
Dorota KRAKOWSKA: 

Mai întâi aş vrea să-ţi mulţumesc, Pippo, pentru că faci un teatru atât de minunat. 
O să amintesc cum te-am întâlnit, în urmă cu doi ani ,  la Festivalul Malta din Poznan, 
la care fusesem invitată. Era îngrozitor de frig ,  ploua cu găleata, iar spectacolul tău ,  
Urla, se juca în aer l iber. Eu eram îmbrăcată într-un tricou subtire, dar  pur ş i  simplu 
nu mi-a păsat de nimic. M-am uitat emoţionată la spectacolul tău' şi, când s-a terminat, 
am vrut să vin în cu lise şi să-ti spun: "Vin cu tine. Mă iei în trupa ta?" Totul a rămas 
deocamdată în sfera abstracţi ilor, dar într-o bună zi o să vin la tine şi-o să-mi repet 
întrebarea. Şi-o să vedem atunci ce o să-mi răspunzi . 

După ce am văzut Urla, am stat toată noaptea cu prietenii mei, cu Grzegorz 
Niziotek şi cu soţia lu i ,  şi ne-am reamintit fiecare secvenţă, completându-ne unul pe 
altul ,  cântând fiecare cântec, spunând cum a fost, de fapt. . .  A doua zi am revăzut 
spectacolul şi d in nou ploua şi era frig ,  numai că de data asta , împrumutaserăm căciul i ,  
pături şi pulovere . . .  Aşa a început călătoria mea prin Europa pe urma spectacolelor 
tale. De atunci am văzut câteva, şi am acum senzaţia că, după atâţia ani în care am 
asistat la nenumărate evenimente legate de performance şi de lumea scenei, mi-am 
găsit din nou o casă în teatru . Mă simt de parcă mi-aş fi cunoscut fratele. 

Bineînţeles că pot să-mi dau seama de ce îmi este atât de apropiat teatrul tău ,  
ca o întoarcere acasă . . .  Ştiu că un i i  critici î l  compară cu teatrul lu i  Kantor. Există 
poate apropieri care ţin de structura organizatorifă, căci şi unul şi celălalt sunt teatre 
ale propriului grup de actori, ale propriei trupe. In  al doilea rând, amândoi faceţi un 
teatru de autor; în al treilea rând, este vorba de un teatru plastic, bazat pe dimen­
siunea vizuală. Cred însă că aspectul cel mai important este acela că amândoi daţi 
viaţă pe scenă propri ilor voastre trăiri - trăiri legate de locul naşteri i ,  de cultură ,  de 
rel igie, dar nu înţeleasă l iteral ,  căci nu este vorba despre religiozitate, ci despre un 
anumit cod emoţional-ideologic, pe care educaţia îl implică .  

Mai este un lucru care vă leagă, numai că  tu  erai tânăr, în timp ce Tadeusz avea 
deja peste şaizeci de ani atunci când a început să se teamă de moarte. Tu ai început 
să te temi de moarte mult mai devreme. Asta e ceva foarte vizibil în teatru - când 
artistu l se teme de moarte. Dar nu e vorba neapărat despre faptul că se teme de ea ­
căci , desigur, toţi trecem prin asta -, ci că are cumva moartea după colt, că se simte 
direct amenintat. Din acea clipă, el se gândeşte la viaţă , la creaţie şi la un ivers cu 
totul altfel. Or,' această spaimă în faţa morţi i , pe care o ai şi care există în specta­
colele tale, noi , spectatori i ,  o recunoaştem ca fi ind trauma noastră, a tuturor. 

însă, pentru mine, lucrul cel mai emotionant d in teatrul tău este autenticitatea, 
faptul că nu ti-e jenă să te arăţi l ipsit de apărare. Şi asta într-o lume în care emoţi i le, 
în general ,  n'u sunt bine văzute, iar atunci când sunt vizibile, ele sunt manipulate de 
artişti , sunt folosite pentru a obţine un anumit efect. Foarte rar oamenii se expun cu 
trăiri le lor cele mai intime, într-o lume în care trebuie să fim cu toţii tineri , frumoşi ,  
curajoşi, fără cusur. Dar tu prezinţi cusuru l ,  imperfecţiunea şi slăbiciunile condiţiei 
umane, şi de aceea consider că eşti cu adevărat un mare artist. 
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